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Marktgemeinde Latsch Comune di Laces 

Autonome Provinz Bozen/Südtirol
Hauptplatz 6, 39021 Latsch

Prov. autonoma di Bolzano/Alto Adige
Piazza Principale 6, 39021 Laces

Ortspolizei Polizia locale
______________________________________________________________________________

Anordnung Nr. 111 Ordinanza

Datum 18.08.2026 Data

Latsch:  Valtneidweg  -  Verkehrsregelung 
und  Parkverbot   wegen  Eishockey 
Veranstaltung "Vinschgau Cup 2026"

Laces: Via Valtneid -  regolazione traffico e 
divieto  di  sosta  per  la  manifestazione 
Hockey "Vinschgau Cup 2026"

Der Bürgermeister Il Sindaco

Vorausgeschickt,  dass  vom 21.08.2026 bis 
23.08.2026  in  Latsch  im  Eisstadion  die 
Veranstaltung  Hockey  VINSCHGAU  CUP 
stattfindet. 

Nach Einsichtnahme 
-  in  die  Bewilligung  des  Bürgermeisters  für 
die  Abhaltung  der  Veranstaltung  vom 
02.07.2026

Premesso,  che  dal  21/08/2026  al 23/08/2026 
avrà  luogo  a  Laces  presso  lo  stadio  del 
ghiaccio  la  manifestazione  Hockey 
VINSCHGAU CUP.

Visto 
- la licenza del sindaco del 02.07.2026

Die  Notwendigkeit  festgestellt,  dass  für  die 
Durchführung  vorgenannter  Veranstaltung 
der Verkehr im Valtneidweg – zum Schutze 
und  Garantie  der  Sicherheit  der  Personen 
und  zur  gefahrlosen  Durchführung  der 
Festlichkeiten  –  geregelt  und  eingeschränkt 
werden muss;

festgehalten,  dass  der  Veranstaltung, 
vorbehaltlich der Einhaltung der Vorschriften 
laut Meldebestätigung, insbesondere was die 
Sicherheitsbestimmungen  betrifft,  nichts  im 
Wege steht.

Considerata la necessitá di disporre, durante lo 
svolgimento  della  manifestazione  in  parola, 
limitazioni alla circolazione veicolare dinamica e 
statica  sulla  via  Valtneid,  tali  da  garantire  lo 
svolgimento  della  festa  in  condizioni  di 
sicurezza  per  le  persone  e  con  salvaguardia 
delle cose. 

Constatato  che  nulla  osta  all’  organizzazione 
della manifestazione, osservando le prescrizioni 
di  cui  alla  attestazione  per  pubbliche 
manifestazioni,  in  particolare  riguardante  le 
prescrizioni in merito alla sicurezza pubblica.

Nach Anhören der Ortspolizei Latsch. Sentito la Polizia Locale di Laces.

Nach Einsichtnahme in den Art. 6 und 7 der 
Straßenverkehrsordnung, genehmigt mit G.D. 
Nr.  285  vom  30.04.1992  sowie  der 
entsprechenden  Durchführungsverordnung 
genehmigt  mit  D.P.R.  Nr.  495  vom 
16.12.1992;

Visto l’art. 6 e l’art. 7 del codice della strada, 
approvato  con  D.L.  n.  285  del  30.04.1992 
nonché il relativo regolamento di esecuzione, 
approvato  con  D.P.Reg.  n.  495  dal 
16.12.1992;

Nach  Einsichtnahme  in  den  E.T.G.O. 
genehmigt mit D.P.Reg. vom 01.02.2005, 3/L

Visto  il  T.U.O.C,  approvato  con  D.P.Reg. 
01.02.2005, n. 3/L.

o r d n e t    a n o r d i n a

dass,  aus  den  in  den  Prämissen 
angeführten  Gründen,  vorbehaltlich 

che  per  i  motivi  esposti  in  premessa,  a 
parziale  temporanea  modifica  delle  vigenti 
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notwendiger  Änderungen  dieser 
Maßnahme,  in  der  Ortschaft  Latsch  – 
Valtneidweg  -  der  Straßenverkehr  wie 
nachstehend geregelt ist:

-  Fahrverbot  für  alle  motorisierten 
Fahrzeuge in beiden Fahrtrichtungen mit 
Ausnahme  der  ermächtigten  Fahrzeuge 
(Spieler,  Veranstalter,  Kunden 
Gastbetriebe  und  Anrainer)  während  der 
Veranstaltung  im  Valtneidweg  zwischen 
Brücke  Valtneidweg  und  Kreuzung 
Bierkeller
am 21.08.2026 von 18.00 Uhr bis 23.30 
am 22.08.2026 von 18.00 bis 22.30 Uhr und 
am 23.08.2026 von 12.00 Uhr bis Uhr bis 
20.30

- Parkverbot mit Zwangsabschleppung im 
Valtneidweg im Bereich zwischen Brücke 
Valtneidweg und Kreuzung Bierkeller
vom  21.08.2026  um  17.00  Uhr  bis 
23.08.2026 um 22.00 Uhr

disposizioni,  in  localitá  di  Laces  –  via 
Valtneid - la circolazione veicolare dinamica 
e statica é disciplinata quanto di seguito:

-  Divieto  di  transito  per  tutti  i  veicoli 
motorizzati  in  ambo  di  senso  eccetto  i 
veicoli  autorizzati  (i  giocatori,  gli 
organizzatori,  clienti  alberghi  e  vicinati) 
durante la manifestazione in via Valtneid tra 
ponte via Valtneid e l`incrocio Bierkeller
il 21.08.2026 dalle ore 18.00 alle ore 23.30 
il 22.08.2026 dalle ore 18.00 alle ore 22.30 e il 
23.08.2026 dalle ore 12.00 alle ore 20.30 

- divieto di sosta con rimozione forzata nel 
tratto  tra  ponte  via  Valtneid  e  l’incrocio 
Bierkeller dal 21.08.2026 dalle ore 17.00 fino 
al 23.08.2026 alle ore 22.00 

Ausgenommen  sind  Polizei-  und 
Rettungsfahrzeuge  sowie  Fahrzeuge  der 
Veranstalter  und  Organisatoren, 
teilnehmender  Vereine (Bus)  welche für  die 
Abwicklung  der  Veranstaltung  benötigt 
werden.

Dall’interdizione s’intendono esclusi i  veicoli  di 
polizia e di  soccorso ed i  veicoli  in dotazione 
agli  organizzatori  ed  agli  associazioni 
(pullmann)  utilizzati  per  il  svolgimento  della 
manifestazione.

Diese Anordnung wird der Bevölkerung durch 
die Veröffentlichung an der digitalen Amtstafel 
und durch Anbringung der vorgeschriebenen 
Verkehrszeichen bekannt gegeben. 

Dalla  presente  ordinanza  è  data  notizia  al 
pubblico mediante affissione all’albo digitale e 
mediante  apposizione  della  prescritta 
segnaletica stradale. 

Alle vom Art. 12 der StVO – G.D. Nr. 285 vom 
30.04.1992  in  geltender  Fassung 
vorgesehene  Organe  sind  damit  beauftragt 
die  Befolgung  dieser  Anordnung  zu 
überwachen.

Tutti  gli  organi  previsti  di  cui  all’art.  12  del 
C.d.S. – D.L. 30.04.1992 i.v.v. sono incaricati 
a far rispettare la presente ordinanza.

Gegen diese Maßnahme kann innerhalb von 
60  Tagen  Einspruch  beim  regionalen 
Verwaltungsgerichtshof  –  Autonome Sektion 
Bozen – eingereicht werden.

Avverso  il  presente  provvedimento  é 
ammesso il ricorso entro 60 giorni dalla data 
di  pubblicazione   presso  il  Tribunale 
Amministrativo  Regionale  –  Sezione 
Autonoma di Bolzano.

Der Bürgermeister Il  sindaco
Mauro Dalla Barba

- digital signiert - 

Kopie dieser Anordnung wird übermittelt an: Copia della presente ordinanza viene inviata a:

Carabinieri Latsch: stbz531540@carabinieri.it
Ortspolizei Vinschgau: infopol@bzgvin.it
Freiwillige Feuerwehr Latsch: ff.latsch@lfvbz.org
Landesrettungsverein Schlanders: schlanders@wk-cb.bz.it
Quästur Bozen: urp.quest.bz@pecps.poliziadistato.it

Carabinieri Laces: stbz531540@carabinieri.it
Polizia Locale Val Venosta: infopol@bzgvin.it
V.V.F.F. Laces: ff.laces@lfvbz.org
Ass. Prov.le di soc. CB Silandro: schlanders@wk-cb.bz.it
Questura di Bolzano: urp.quest.bz@pecps.poliziadistato.it
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Tourismusverein Latsch: info@latsch.it ufficio turistico Laces: info@latsch.it
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